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GEMEINDE MARGREID A.D.W.
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI MAGRÈ S.S.D.V.
Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES
GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA
GIUNTA COMUNALE

Prot.Nr. Sitzung vom - Seduta del Uhr - ore

30.09.2026 17:30

Nach Erfüllung  der  im  geltenden Regionalgesetz  über  die 
Gemeindeordnung enthaltenen Formvorschriften wurden für 
heute,  im  üblichen Sitzungssaal,  die  Mitglieder dieses  Ge-
meindeausschusses einberufen.
Anwesend sind:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge regionale sull'Ordinamento  dei  Comuni,  vennero per 
oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i componenti 
questa Giunta Comunale.
Sono presenti:

E.A.
A.G.

U.A.
A.I.

Andreas Bonell Bürgermeister Sindaco

Theodor Augustin Referent Assessore

Johannes Karl Goller Bürgermeisterstellvertreter Vicesindaco

Kathrin Maier Referentin Assessora

Annamaria Sanna Referentin Assessora

Seinen/Ihren Beistand leistet Der Gemeindesekretär Assiste Il Segretario comunale

Dr. Walter Boaretto

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il signor

Andreas Bonell

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister
den Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröffnet.
Behandelt wird folgender

nella sua qualità di Sindaco
assume la presidenza e dichiara aperta la seduta.
Si tratta il seguente

GEGENSTAND OGGETTO

Ökonomatsdienst.   Auszahlung der Ausgaben, 
die vom Ökonomen der Gemeinde in der Zeit 
vom 25.06.2026 bis zum 30.09.2026 vorgenom-
men wurden - Art. 183 RG 2/2018 Abs. 4

Servizio  economato.  Liquidazione  delle  spese 
sostenute  dall'economo  comunale  nel  periodo 
dal  25.06.2026  al  30.09.2026  -  Art.  183  LR 
2/2018 comma 4

E.A. = Entschuldigt abwesend
U.A. = Unentschuldigt abwesend

A.G. = Assente giustificato
A.I. = Assente ingiustificato



DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA MUNICIPALE

Nach Einsichtnahme und Überprüfung der dem 
originalen Beschluss  beigelegten Rechnungsle-
gung  über  die  Ausgaben,  die  vom Ökonomen 
der  Gemeinde, Frau  Antonella  Cova in  der im 
Betreff angeführten Zeit vorgenommen wurden;

Visto e controllato il rendiconto delle spese so-
stenute  dall’economo  comunale  signora  Anto-
nella Cova nel periodo indicato in oggetto ed al-
legato alla delibera originale;

nach  Feststellung,  dass  die  betreffende  Rech-
nungslegung  mit  den  entsprechenden  Rech-
nungsbelegen versehen ist;

visto che il rendiconto in questione risulta docu-
mentato con i rispettivi atti giustificativi;

nach Einsichtnahme in den Art. 27 der Verord-
nung über das Rechnungswesen, auf Grund wes-
sen der Ökonom ermächtigt ist, kleinere Ausga-
ben  jeglicher  Art,  die  mit  den  institutionellen 
Dienstleistungen der  Gemeinde  zusammenhän-
gen  bis  zu  einem  Höchstbetrag  von  Euro 
258,23.- zu tätigen;

visto l’art. 27 del regolamento comunale di con-
tabilità, il quale autorizza l’economo comunale a 
provvedere  al  pagamento  di  spese di  modesta 
entitá e di qualsiasi genere, le quali abbiano atti-
nenza a servizi istituzionali del comune fino ad 
un importo massimo di euro 258,23.-;

für notwendig erachtet diesen Beschluss für un-
verzüglich  vollziehbar  zu erklären,  um die  für 
das Verfahren notwendigen Maßnahmen termin-
gerecht treffen zu können;

ritenuto  necessario  dichiarare  questa  delibera-
zione immediatamente eseguibile per poter adot-
tare  i  provvedimenti  necessari  per  il  procedi-
mento in tempo utile;

nach Einsichtnahme in das fachliche Gutachten 
ot5dVzKYt8/WZ8trAF7HwOU5Ei+ABgn1D-
BIbzjGDL5U=

visto il parere tecnico ot5dVzKYt8/WZ8trAF7-
HwOU5Ei+ABgn1DBIbzjGDL5U=

nach Einsichtnahme in das buchhalterische Gut-
achten  70hs2PidELk1V9tKzlDdoCyLGSBe66l-
mxKGbzLiDSig=

visto  il  parere  contabile  70hs2PidEL-
k1V9tKzlDdoCyLGSBe66lmxKGbzLiDSig=

hervorgehoben, dass die vorliegende Maßnahme 
den Zielsetzungen entspricht, wie diese von der 
geltenden  Satzung  der  Gemeinde  Margreid 
a.d.W. festgelegt worden sind;

ravvisato che il presente provvedimento rispetta 
le finalità stabilite dal vigente statuto del Comu-
ne di Magrè s.s.d.V.;

nach Einsichtnahme in den  Kodex der örtlichen 
Körperschaften der  Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018 Nr. 2, i.g.F.;

visto  il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto  Adige, approvato  con 
L.R. del 03.05.2018 n. 2, nel testo vigente;

mit  5  Fürstimmen  und  0  Gegenstimmen,  in  ge-
setzlicher Form

con 5 voti favorevoli,  0 voti  contrari  legalmente 
espressi

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1. Die  Aufstellung  der  Ausgaben,  die  vom 
Ökonomen der Gemeinde im Zeitraum vom 
25.06.2026 bis zum 30.09.2026  vorgenom-
men wurden  und  insgesamt  Euro  480,19.- 
betragen,  zu genehmigen, ihm den entspre-
chenden  Betrag  auszuzahlen  und  zugleich 
formell zu entlasten.

1. Di approvare il prospetto delle spese soste-
nute dall’economo comunale nel periodo dal 
25.06.2026  al  30.09.2026  dell'ammontare 
complessivo  di  euro  480,19.- liquidandole 
allo stesso e dandole formale discarico.



2. Diesen  Beschluss  aufgrund  der  gegebenen 
Dringlichkeit gemäß Art. 183 Abs. IV des Ko-
dex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit 
R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2, hiermit in einer 
eigenen Abstimmung mit 5 Fürstimmen und 0 
Gegenstimmen  für  unverzüglich  vollziehbar 
zu erklären. 

2. Di  dichiarare  la  presente  delibera,  data 
l’urgenza,  immediatamente  eseguibile  me-
diante apposita votazione con 5 voti favorevo-
li, 0 voti contrari ai sensi dell’art. 183, comma 
IV, del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato 
con L.R. del 03.05.2018 n. 2 .

3. Kundzutun,  dass gemäß Art.  183, Abs. 5 des 
Kodexes  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino - Südtirol, ge-
nehmigt  mit  Regionalgesetz  Nr.  2  vom  3. 
Mai 2018, gegen diesen Beschluss, während 
des  Zeitraumes  der  Veröffentlichung,  Ein-
spruch  beim  Gemeindeausschuss  erhoben 
werden  kann.  Innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollstreckbarkeit  dieses  Beschlusses  kann 
beim Regionalen  Verwaltungsgerichtshof  – 
Autonome  Sektion  Bozen –  Rekurs  einge-
bracht  werden.  Betrifft  der  Beschluss  die 
Vergabe  von  öffentlichen  Arbeiten,  Dienst-
leistungen und Lieferungen,  ist die Rekurs-
frist, gemäß Art. 119 und 120 des G.v.D. Nr. 
104 vom 02.07.2010, auf 30 Tage ab Kennt-
nisnahme reduziert.

3. Di dare atto che ai sensi dell’art. 183, comma 
5, del Codice degli enti Locali della Regione 
Autonoma  Trentino-Alto  Adige,  approvato 
con  Legge  Regionale  n.  2  del  3  maggio 
2018, ogni cittadino può, entro il periodo di 
pubblicazione,  presentare  opposizione  av-
verso la presente  deliberazione  alla  Giunta 
comunale.  Entro  60  giorni  dall’esecutività 
della delibera può essere presentato ricorso 
al  Tribunale  di  Giustizia  Amministrativa  – 
Sezione Autonoma di Bolzano. Se la delibe-
razione  interessa  l’affidamento  di  pubblici 
lavori, servizi e forniture il termine di ricor-
so, ai sensi degli art. 119 e 120 del D.Lgs. n.  
104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dal-
la conoscenza dell’atto.



Gelesen, bestätigt und unterfertigt Letto, confermato e sottoscritto

Der Vorsitzende - Il Presidente Der Gemeindesekretär - Il Segretario comunale

Andreas Bonell Dr. Walter Boaretto

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) 

Die  digitalen  Unterschriften  wurden  im  Sinne  des 
Art. 24 des GvD vom 07.03.2005 Nr. 82 i.g.F. (CAD) 
auf dem Original  dieses Aktes angebracht. 
Das Original dieses Beschlusses wird in den digitalen 
Archiven der Gemeinde Margreid adW. im  Sinne des 
Art. 22 des GvD 82/2005 aufbewahrt.

Le  forme  in  formato  digitale,  sono  state  apposte 
sull'originale  del presente atto ai  sensi dell'art. 24 
D.Lgs. 07.03.2005 n. 82 e s.m.i. (CAD). La presente 
deliberazione é conservata in originale negli archivi 
informatici  del  Comune  di  Magrè  ssdv.  ai  sensi 
dell'art. 22 del D.Lgs. 82/2005.
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